
SMLOUVA  č. 07/2003  ÚVT  
o poskytováni  telekomunikačních  služeb 

dle ust. § 269/2 obchod, zák. 

Smluvní  strany: 

Název: 
Sídlo: 
IČ: 
DIČ: 

Bankovní  spojení: 

Zastoupená: 

Zástupce ve věcech  technických: 

dále jen  „poskytovatel" 

Obchodní  firma: 
Sídlo  firmy: 
IČ: 
DIČ: 

Bankovní spojem: 

Zastoupená: 

Zástupce ve věcech  technických: 

Masarykova univerzita v Brně 
Žerotínovo  náměstí  9, 601  77 Brno 
00216224 
288­00216224 

doc.  RNDr. Václavem  Račanským,  CSc.  ředitelem 
Ústavu  výpočetní  technik)  Masarykovy univerzit}' v Brně, 
Botanická 68a, 602 00 Brno, v souladu s platným 

lanizačmm  řádem 

GTS  C Z E C H , a.s. 
Hvězdová 33,140 21  Praha 4 
63999501 
004­63999501 

lne. Milanem Rusnákem.  generálním  ředitelem 

Společnost je zapsána v OR u  Městského soudu v Praze v oddíle B, vložka č. 3550 

dále jen „účastník"' 



1.  Předmět  smlouvy 

1.1  Poskytovatel  se  zavazuje  za  podmínek  touto  smlouvou  sjednaných  poskytovat 
účastníkovi  neveřejnou  telekomunikační  službu  pronájmu  telekomunikačních  okruhů, 
která je  dále  vymezena „Specifikací  služby"  (příloha  č. 2,  část  A ) . 

1.2  Podmínky  pro  poskytování  této  služby  a  ostatní  s tím  spojená  práva  a  povinnosti 
smluvních  stran  se  řídí  všeobecnými  podmínkami  pro  poskytování  neveřejných 
telekomunikačních  služeb  pronájmu  okruhů.  „Všeobecné  podmínky"  (příloha  č.  1), 
„Specifikace  služby"  ( příloha  č.  2,  část  A) , a  „Předávací  protokol"  (příloha  č.  2.,  část 
B)  tvoří  nedílnou  součást  této  smlouvy. 

1.3  Účastník  bere  na  vědomí,  že  výlučný  přístup  k  zápojem  v  rozvaděči  po  dobu  trvání 
účinnosti  smlouvy  náleží  pouze poskytovateli  a  účastník  nesmí  činit  jakékoliv  zásahy 
do  takto  sjednaného  přístupu.  Po  ukončení  smlouvy  poskytovatel  zapojená  vlákna 
odpojí. 

1.4  Poskytovatel  bude  zajišť ovat  na  poskytnutém  zařízení  technický  servis.  Poskytovatel 
se  zavazuje  zahájit  v pracovní  dny  opravy  do  4  hodin  po  nahlášení  závady  a  odstranit 
závadu  na  trase  nejpozději  do  24  hodin  od  jejího  nahlášení  v případě  zajištění 
nepřetržitého  přístupu,  do  2  pracovních  dnů  v případě  omezeného  přístupu  do  objektů 
účastníka..  Rádné  a včasné  odstranění  závady  je  podmíněno  řádnou  a  včasnou 
součinností  účastníka,  resp.  pověřeného  jeho  zástupce,  zejména  v  zajištění  přístupů 
k  opravovaným  zařízením  a  v umožnění  lokalizace  poruchy  a  následného  otestování 
obnoveného  provozu.  Doba  rozhodná  pro  odstranění  závady  se  počítá  ode  dne 
zajištění  řádné  a včasné  součinnosti  účastníka.  Odstraněním  závady  se  rozumí  rovněž 
poskytnutí  náhradní  přenosové  trasy.  V  případě  možnosti  ohrožení  zdraví  či  života, 
škod,  nepříznivých  povětrnostních  podmínek,  mimořádné  technické  obtížnosti  nebo 
působení  vyšší  moci  se  tato  lhůta  na  odstranění  závady  prodlužuje  na  72  hodin, 
respektive  na  5  pracovních  dní.  Ustanovení  tohoto  bodu  se  nevztahuje  na  běžnou 
údržbu  spojenou  s výpadkem  provozu,  která  však  musí  být  nahlášena  v  předstihu. 
Přepojení  poškozené  trasy  na  náhradní  přenosovou  trasu  smí  provádět  pouze 
odpovědný  zástupce  poskytovatele při  řádné  a včasné  součinnosti  účastníka. 

2.  Cena služby  a platební  podmínky 

2.1  Cena  služby  se  stanovuje  na  základě  Specifikace  služby.  Platby jsou  stanoveny takto: 
Jednorázová  platba:  42  000,­  Kč  (včetně  5%  DPH) 
Pravidelná  měsíční  částka  42  262,50­  Kč  (včetně  5%  DPH) 

Celkem trasy 1­ 4  Měsíční platba  Jednorázová 
platba 

Cena služby pronájmu  telekom. okruhů včetně servisu  40  250,­
Cena za  připojení  40  000 
Cena za volitelnou  službu  ­ ­
CELKEM  bez  DPH  40  250,­ 40  000,­
DPH  5%  2 012,50  2  000,­
CELKEM  včetně  DPH  42 262,50  42  000,­



Přehled  dle jednotlivých tras v Kč  Cena  bez 
DPH 

DPH 5 %  Cena  včetně 
DPH 

Trasa 1  15800  790  16590 
Trasa 2  11060  553  11613 
Trasa 3  8260  413  8673 
Trasa 4  5130  256,5  5386,5 

2.2  Cena  služby  včetně  D P H se  fakturuje  účastníkovi  měsíčně  na  základě  protokolárního 
předání  a převzetí  sjednaných  služeb  dle přílohy  č. 2, část  B a zasílá  se na  adresu: 
­ GTS Czech,  a.s.,  Výstaviště  1, 648  60,  Brno. 
Částky  dle odst. 2.1  budou  hrazeny  na  základě  faktur  ­  daňových  a účetních  dokladů, 
které  vystaví  poskytovatel  se  splatností  14  dnů ode  dne  jejich  doručení  účastníkovi. 
Fakturuje  se  vždy  k poslednímu  kalendářnímu  dni  měsíce,  ve  kterém  byla  služba 
poskytována. 

2.3  Je­li  započato  s  poskytováním  telekomunikační  služby  v průběhu  kalendářního 
měsíce,  účastník  hradí  alikvotní  část  ceny  za  tento  měsíc,  a  to  spolu  s jednorázovým 
poplatkem  za  instalaci připojení.  Jednorázový  poplatek  za  instalaci je  poskytovatelem 
fakturován  bez  zbytečného  odkladu  na  základě  protokolárního  předání  a  převzetí 
sjednaných  služeb. 

2.4  Částka  za  rok  2004  a  roky  následující  bude  vždy  k datu  1.3.  příslušného  roku 
navýšena  o  hodnotu  inflačního  koeficientu  stanoveného  Českým  statistickým  úřadem 
ČR. 

3.  Doba  plnění 

3.1  Poskytovatel  se  zavazuje  předat  účastníkovi  1  pár  vláken  dle  předmětu  smlouvy 
v  termínech  uvedených  ve  Specifikaci  služby  v příloze  č.  2.  Dodržení  termínu  je 
podmíněno  příznivými  povětrnostními  podmínkami,  v zájmu  bezpečnosti  osob 
provádějících  montážní  práce  dodržení  předepsaných  technologických  podmínek 
instalace  optických  kabelů. 

4.  Ostatní  práva  a povinnosti smluvních  stran 

4.1  Poskytovatel  předá  vlákna  v souladu  s přílohou  č.  2  do  užívaní  účastníkovi 
protokolárně  a  v provozuschopném  stavu.  Stejný  postup  platí  při  zpětném  předání 
a převzetí poskytovatelem. 

4.2  Účastník  se  zavazuje  řádně  používat  poskytnutá  vlákna,  jakož  i  ostatní  součásti 
optické  sítě  poskytovatele  obvyklým  způsobem,  aby  nedošlo  k jejich  poškození  nad 
rámec  běžného  opotřebení.  Účastník  zajišť uje  dohled  nad  pronajatými  optickými 
trasami  prostřednictvím  svých  pracovišť .  Případné poruchy na  optických  trasách  hlásí 
na pracoviště  poskytovatele. 

4.3  Poskytovatel  se  zavazuje  na  optických  trasách  po  optický  rozvaděč  včetně  vykonávat 
funkci  provozovatele a řádným  způsobem  zajišť ovat  jejich provozuschopnost. 

4.4  Účastník  zajistí  rovněž  nápojem  rozvodů  vnitřní  počítačové  sítě  na  přivedený  optický 
kabel. 



4.5  Pro  účely  vzájemné  komunikace  předpokládané  výše  uvedenými  ustanoveními  jsou 
určena  dohJedová centra obou smluvních stran. 

4.5.1  Určeným  pracovištěm  poskytovatele  pro  operativní  styk  s  určeným  pracovištěm 
účastníka je pracoviště se  sídlem v Brně, Botanická 68a. 
Pro komunikaci jsou  určena níže  uvedená  telefonní  čísla. 

V  pracovní  době:  po ­  pá 6:00 ­ 20:00 
Pracoviště  operátorů  ÚVT  MU: 
Tel.č. 

Mimo pracovni dobu: 
Pracoviště  ÚVT MU  ­  Celouniverzitní  počítačová  studovna,  Komenského  2  ­
nepřetržitá  služba 
Telefon:  | 

Případně  telefon  |  |il\>u/ii  pouze  v případě  nedostupnosti  operátorů  na 
výše  uvedených  telefonních  číslech!!!) 

Tato  kontaktní  spojení  je  poskytovatel  oprávněn  měnit  jednostranným  rozhodnutím 
s tím.  žc  případnou  změnu  písemně  oznámí  účastníkovi  nejméně  14  dní  předem. 
V případě  změn,  kdy  není  možno  účastníka  předem  takto  informovat,  musí 
poskytovatel  oznámit  změnu  účastníkovi  bezodkladně. 

4.5.2  Určeným  pracovištěm  účastníka  pro  operativní  styk  s  určeným  pracovištěm 
poskytovatele je pracoviště  dohJedového centra se sídlem  v Praze, Hvězdová  33 

4.5.3  V pracovní  době:  po­pá . 
tel. č.: 
e­mail 

Mimo pracovni Jobu:B 

Vstup  do  budov  účastníka  je  povolen  poskytovateli  v doprovodu  hotovostního 
technika nebo jiného  oprávněného  zaměstnance  GTS. 

Tato kontaktní  spojení  je  účastník  oprávněn  měnit  jednostranným  rozhodnutím  s  tím, 
že  případnou  změnu  písemně  oznámí  poskytovateli  nejméně  14  dní  předem. 
V  případě  změn,  kdy  není  možno  poskytovatele  předem  takto  informovat,  musí 
účastník  oznámit  změnu poskytovateli  bezodkladně. 

4.5.4  Při vzniku poruchy si obě strany prokazatelným  způsobem  zaevidují: 
­ čas nahlášení poruchy, 
­ název trasy, na které je porucha. 
­ popis závady 
­jméno  pracovníka,  se kterým bylo jednáno. 
­  telefonní  čísla  účastnických  telefonních  stanic, na kterých hlášení o poruše  proběhlo 
Pro  evidenci vzniku poruchy je rozhodující  takto odsouhlasený a potvrzený  čas. 



4.5.5  Poskytovatel  je  povinen  poskytovat  účastníkovi  průběžné  informace  o  postupu 
odstraňováni  závady. 

4.5.6  Účastník  je  povinen  zajistit  fádnou  a  včasnou  součinnost  technicky  způsobilého 
pracovníka.  Doba,  po  kterou  je  účastník  v  prodlení  s  plněním  této  povinnosti,  se 
nezapočítává  do doby  poruchového  stavu  optické  trasy. 

4.5.7  Účastník  je  povinen  pro  účely  odstranění  poruchy  zajistit  bezodkladně  zpřístupnění 
všech  prostor  a místností  na nemovitosti  či její  části, ke kterým  má účastník  dispoziční 
oprávnění  a ve kterých  se nachází  zařízení  poskytovatele  a koncové  zařízení  účastníka. 
Doba,  po  kterou  je  účastník  v  prodlení  s  plněním  této  povinnosti,  se  nezapočítává  do 
doby poruchového  stavu  optické  trasy. 

4.5.8  Odstranění  poruchy  na  pronajatém  optickém  okruhu  oznámí  určené  pracoviště 
poskytovatele  neprodleně  na  určené  pracoviště  účastníka,  které  poruchu  oznámilo. 
Obě  strany  si prokazatelným  způsobem  zaeviduj í: 
­ čas nahlášení  odstranění  poruchy, 
­ název  trasy,  na které  byla porucha  odstraněna, 
­ jméno  pracovníka,  se kterým  bylo  jednáno, 
­  telefonní  čísla  účastnických  telefonních  stanic,  na  kterých  hlášení  o  odstranění 

poruchy  proběhlo. 

Pro  odstranění  poruchy  je  rozhodující  čas  odsouhlasený  oběmi  pracovišti  operátorů, 
který bude následně  uveden  v protokolu. 

4.5.9  Poskytovatel je  povinen  oznámit  účastníkovi  plánované  přerušení  provozu  minimálně 
14 dní předem.  V případě  oprav,  kdy  není  možno  účastníka  předem  takto  informovat, 
musí  poskytovatel  oznámit  tuto  skutečnost  účastníkovi  bezodkladně.  Pokud  odstávka 
přesáhne  10  pracovních  dnů, nebude  poskytovatel  účastníkovi  účtovat  alikvotní  část 
uvedenou  v čl. 2. této  smlouvy, podle  počtu  dnů v příslušném  měsíci. 

5.  Doba trvání smlouvy 

5.1  Smlouva se  uzavírá  na dobu neurčitou,  s výpovědní  lhůtou  v trvání  1 měsíc, 
nedohodnou­li  se strany jinak. Výpovědní  lhůta  začíná plynout  prvním  kalendářním 
dnem  měsíce  následujícího  po doručení  písemné  výpovědi  některé  ze  smluvních  stran. 
Poskytování  služeb  končí  posledním  dnem  výpovědní  lhůty. 

6.  Sankční  a ostatní  ujednání 

6.1  Poskytovatel  je  v  případě  nedodržení  termínu  s předáním  díla  za  splnění  podmínek 
uvedených  v  odst.  4.4.  článku  4.  povinen  zaplatit  smluvní  pokuto  ve  výši  0,05  % 
smluvní  ceny  měsíční platby za každý  i započatý  kalendářní  den  zpoždění. 

6.2  Při  prodlení  se  zaplacením  faktur  je  poskytovatel  oprávněn  účtovat  účastníkovi 
smluvní  pokutu ve  výši  0,05  % denně  z dlužné  fakturační  částky. 

6.3  Při  prodlení  s opravou  je  účastník  oprávněn  požadovat  odpočet  alikvotních  částek 
z  částek  sjednaných  za pronájem  tras a servisní  činnost. 



7.  Závěrečná  ustanovení 

7.1  Smlouva  nabývá  platnosti  dnem  podpisu  smluvními  stranami  a  účinnosti  dnem 
faktického  předání a převzetí  služeb podle předávacího protokolu ( prii. č. 2.,  část B). 

7.2  Smluvní  strany  budou  vykládat  tuto  smlouvu  v dobré  víře.  Pokud  by  platnost 
některého  jejího  ustanovení  byla  omezena  obecně  závazným  právním  nebo  jiným 
předpisem,  popř.  závazným  rozhodnutím  orgánu  státní  správy,  smluvní  strany budou 
jednat  tak, jako by ostatní  ustanovení  zůstala  v platnosti  a dotčená  ustanovení  budou 
po  dohodě  obou  stran nahrazena  takovými,  která  budou v souladu  zejména  s platným 
právem,  nebo  závazným  rozhodnutím  orgánů  státní  správy  a  budou  dále  vytvářet 
podmínky pro řádné plnění  smlouvy. 

7.3  Smluvní  strany jsou  povinny  převést  práva  i  závazky  z této  smlouvy  vyplývající  na 
své  právní  nástupce  a bezodkladně  o tom informovat  druhou smluvní  stranu.  Smluvní 
strany jsou povinny  bezodkladně  se  vzájemně  informovat  o změně  údajů  týkajících  se 
jejich identifikace,  jakož  i ostatních  údajů rozhodných pro řádné  plném  této  smlouvy. 

7.4  Smlouvu  lze  měnit  a  doplňovat  jen  formou  písemného  dodatku,  pořadově 
očíslovaného  a podepsaného  oprávněnými  zástupci obou smluvních stran. 

7.5  Smlouvaje vyhotovena  ve čtyřech  stejnopisech,  z nichž po dvou obdrží  každá ze 
smluvních  stran. Nedílnou  součástí  smlouvy jsou: 
příloha č.  1 „Všeobecné  podmínky" 
příloha č. 2. část A „Specifikace  služby",  část B „Předávací protokol" 

7.6  Není­li  touto smlouvou výslovně stanoveno jinak, řídí  se právní  vztahy z této 
smlouvy  vznikající,  vyplývající  a související  přílohou č.  1 „Všeobecné  podmínky". 

Přílohy: 
Příloha č.  1 ..Všeobecné  podmínky" 
Příloha č. 2, část A „Specifikace  služby",  část B „Předávací protokol" 


